
GPSR Label for : Cleaning brush

Product Name: Cleaning brush
Product ID: 3053
Variation Number: 6507B
Manufacturer/Distributor: ich-zapfe
Country of Origin: Germany
Contact Person & Contact Information: Hr. Stanislav Maer, +49 5151 87798 10, kundenservice@ich-zapfe.de

(EN) Product Specifications:
Size: 7 mm
Material: Bristle
technology
Intended Use: Cleaning of
bar taps, faucets, and
beer taps
Safety Information &
Warnings: When using the
cleaning brush, ensure
that the tap is
disconnected from the
power supply before
cleaning to avoid
accidents.
Storage Instructions:
Store in a dry place to
prolong the brush's
lifespan.
Compliance: This product
complies with the EU
product safety
regulation.

(DE) Produktspezifikationen:
Größe: 7 mm
Material:
Borstentechnologie
Vorgesehene Verwendung:
Reinigung von Schankhähnen,
Zapfhähnen und Bierhähnen
Sicherheitsinformationen &
Warnhinweise: Bei der
Verwendung der
Reinigungsbürste
sicherstellen, dass der
Schankhahn vor der
Reinigung vom Stromnetz
getrennt ist, um Unfälle zu
vermeiden.
Lagerungshinweise: An einem
trockenen Ort lagern, um
die Lebensdauer der Bürste
zu verlängern.
Konformität: Dieses Produkt
entspricht der EU-Produktsi
cherheitsverordnung.

(FR) Spécifications du produit:
Taille: 7 mm
Matériau: Technologie de
poils
Utilisation prévue:
Nettoyage des robinets de
tirage, robinets et
robinets à bière
Informations de sécurité et
avertissements: Lors de
l'utilisation de la brosse
de nettoyage, assurez-vous
que le robinet de tirage
est déconnecté du réseau
électrique avant le
nettoyage, pour éviter les
accidents.
Instructions de stockage:
Conserver dans un endroit
sec pour prolonger la durée
de vie de la brosse.
Conformité: Ce produit est
conforme au règlement de
l'UE sur la sécurité des
produits.

(ES) Especificaciones del producto:
Tamaño: 7 mm
Material: Tecnología de
cerdas
Uso previsto: Limpieza de
grifos de barril, grifos y
grifos de cerveza
Información de seguridad y
advertencias: Al usar el
cepillo de limpieza,
asegúrese de que el grifo
de barril esté desconectado
de la red eléctrica antes
de la limpieza, para evitar
accidentes.
Instrucciones de
almacenamiento: Almacenar
en un lugar seco para
prolongar la vida útil del
cepillo.
Conformidad: Este producto
cumple con el reglamento de
seguridad de productos de
la UE.

(IT) Specifiche del prodotto:
Dimensione: 7 mm
Materiale: Tecnologia a
setole
Uso previsto: Pulizia di
rubinetti, tiranti e
rubinetti per birra
Informazioni sulla
sicurezza e avvertenze:
Prima dell'uso della
spazzola per la pulizia,
assicurarsi che il
rubinetto sia scollegato
dalla rete elettrica per
evitare incidenti.
Istruzioni per la
conservazione: Conservare
in un luogo asciutto per
prolungare la durata della
spazzola.
Conformità: Questo prodotto
è conforme al regolamento
sulla sicurezza dei
prodotti dell'UE.

(PT) Especificações do produto:
Tamanho: 7 mm
Material: Tecnologia de
cerdas
Uso pretendido: Limpeza de
chopeiras, torneiras e
torneiras de cerveja
Informações de segurança e
avisos: Ao usar a escova de
limpeza, certifique-se de
que a chopeira está
desconectada da rede
elétrica antes da limpeza,
para evitar acidentes.
Instruções de
armazenamento: Armazenar em
local seco para prolongar a
vida útil da escova.
Conformidade: Este produto
está em conformidade com o
regulamento de segurança de
produtos da UE.

(NL) Productspecificaties:
Maat: 7 mm
Materiaal:
Borsteltechnologie
Beoogd gebruik: Reiniging
van tapkranen, kranen en
biertaps
Veiligheidsinformatie en
waarschuwingen: Bij het
gebruik van de
reinigingsborstel ervoor
zorgen dat de kraan voor
het reinigen losgekoppeld
is van het stroomnet om
ongelukken te voorkomen.
Opslaginstructies: Op een
droge plaats bewaren om de
levensduur van de borstel
te verlengen.
Naleving: Dit product
voldoet aan de EU-
voorschriften voor
productveiligheid.

(FI) Tuotetiedot:
Koko: 7 mm
Materiaali:
Harjamateriaali
Tarkoitettu käyttö:
Hanien, hanojen ja
oluthanojen
puhdistamiseen
Turvallisuustiedot ja
varoitukset: Kun käytät
puhdistusharjaa,
varmista, että hana on
irrotettu sähköverkosta
ennen puhdistusta, jotta
vältytään
onnettomuuksilta.
Säilytysohjeet: Säilytä
kuivassa paikassa
pidentääksesi harjan
käyttöikää.
Yhteensopivuus: Tämä
tuote vastaa EU:n tuotetu
rvallisuusasetusta.

(SV) Produktspecifikationer:
Storlek: 7 mm
Material: Borste-
teknologi
Avsedd användning:
Rengöring av tappkranar,
ölkranar och ölhahnar
Säkerhetsinformation och
varningar: Vid användning
av rengöringsborsten, se
till att tappkranen är
frånkopplad från elnätet
innan rengöring för att
undvika olyckor.
Förvaringsinstruktioner:
Förvara på en torr plats
för att förlänga borstens
livslängd.
Efterlevnad: Denna
produkt uppfyller EU:s pr
oduktsäkerhetsförordning.

(DA) Produktspecifikationer:
Størrelse: 7 mm
Materiale:
Borsteteknologi
Påtænkt anvendelse:
Rengøring af fadhaner,
haner og ølhaner
Sikkerhedsinformation og
advarsler: Ved brug af
rensningsbørsten skal du
sørge for, at hanen er
afbrudt fra
strømforsyningen, inden
du rengør for at undgå
ulykker.
Opbevaringsinstruktioner:
Opbevares på et tørt sted
for at forlænge børstens
levetid.
Overholdelse: Dette
produkt overholder EU's p
roduktsikkerhedsforordnin
g.

(NB) Produkttspesifikasjoner:
Størrelse: 7 mm
Materiale:
Borsteproduksjon
Forventet bruk:
Rengjøring av fatkraner,
kraner og ølkraner
Sikkerhetsinformasjon og
advarsler: Ved bruk av
rengjøringsbørsten, pass
på at kranen er frakoblet
strømnettet før
rengjøring for å unngå
ulykker.
Lagringsinstruksjoner:
Oppbevares på et tørt
sted for å forlenge
børstens levetid.
Overensstemmelse: Dette
produktet oppfyller EUs
forskrift om
produktsikkerhet.

(PL) Specyfikacje produktu:
Rozmiar: 7 mm
Materiał: Technologia
szczotek
Zamierzone użycie:
Czyszczenie kranów, kijów i
kijów do piwa
Informacje o
bezpieczeństwie i
ostrzeżenia: Podczas
używania szczotki do
czyszczenia upewnij się, że
kran jest odłączony od
sieci elektrycznej przed
czyszczeniem, aby uniknąć
wypadków.
Instrukcje przechowywania:
Przechowywać w suchym
miejscu, aby przedłużyć
żywotność szczotki.
Zgodność: Ten produkt jest
zgodny z rozporządzeniem UE
w sprawie bezpieczeństwa
produktów.

(CS) Specifikace produktu:
Velikost: 7 mm
Materiál: Štětinová
technologie
Předpokládané použití:
Čištění výčepních
kohoutů, čepů a pivních
kohoutů
Bezpečnostní informace a
varování: Při použití
čisticího kartáče
zajistěte, aby byl
výčepní kohout před
čištěním odpojen od
elektrické sítě, abyste
předešli nehodám.
Pokyny k uskladnění:
Uchovávejte na suchém
místě, abyste prodloužili
životnost kartáče.
Soulad: Tento produkt
splňuje nařízení EU o
bezpečnosti výrobků.

(SL) Specifikacije izdelka:
Velikost: 7 mm
Material: Naprava s
ščetinami
Predvidena uporaba:
Čiščenje pipic, odpiračev
in pivskih pip
Varnostne informacije in
opozorila: Pri uporabi
čistilne krtače
poskrbite, da je pipica
pred čiščenjem
odklopljena od
električnega omrežja, da
preprečite nesreče.
Navodila za shranjevanje:
Hranite na suhem mestu,
da podaljšate življenjsko
dobo krtače.
Skladnost: Ta izdelek
ustreza uredbi EU o
varnosti izdelkov.

(SK) Špecifikácie produktu:
Veľkosť: 7 mm
Materiál: Kryštálová
technológia
Určené použitie: Čistenie
včelapíc, čapov a pivných
kohútikov
Bezpečnostné informácie a
varovania: Pri použití
čistickej kefy uistite
sa, že je včelapič pred
čistením odpojený od
elektrickej siete, aby
ste predišli nehodám.
Pokyny na skladovanie:
Uchovávajte na suchom
mieste, aby ste predĺžili
životnosť kefy.
Súlad: Tento výrobok
spĺňa nariadenie EÚ o
bezpečnosti výrobkov.

(HU) Termékjellemzők:
Méret: 7 mm
Anyag: Borsten-Technologie
Tervezett felhasználás:
Reinigung von Schankhähnen,
Zapfhähnen und Bierhähnen
Biztonsági információk és
figyelmeztetések: Beim
Verwenden der
Reinigungsbürste
sicherstellen, dass der
Schankhahn vor der
Reinigung vom Stromnetz
getrennt ist, um Unfälle zu
vermeiden.
Tárolási utasítások: An
einem trockenen Ort lagern,
um die Lebensdauer der
Bürste zu verlängern.
Megfelelőség: Ez a termék
megfelel az EU
termékbiztonsági
rendeletének.

(EL) Προδιαγραφές προϊόντος:
Μέγεθος: 7 mm
Υλικό: Τεχνολογία μαλλιών
τύπου Borsten
Σκοπούμενη χρήση:
Καθαρισμός παρεχόμενων
βρυγών, βρυκτών και μπύρας
Πληροφορίες ασφάλειας &
προειδοποιήσεις: Κατά τη
χρήση της βούρτσας
καθαρισμού, βεβαιωθείτε ότι
η βρύση είναι
αποσυνδεδεμένη από το
δίκτυο πριν τον καθαρισμό
για να αποφευχθούν
ατυχήματα.
Οδηγίες αποθήκευσης:
Αποθηκεύεται σε ξηρό μέρος
για να αυξήσετε τη διάρκεια
ζωής της βούρτσας.
Συμμόρφωση: Αυτό το προϊόν
συμμορφώνεται με τον
κανονισμό της ΕΕ για την
ασφάλεια των προϊόντων.

(BG) Спецификации на продукта:
Размер: 7 мм
Материал: Технология на
четките
Предназначена употреба:
Почистване на барови
кранове, смесители и бири
Информация за безопасност и
предупреждения: При
използване на четката за
почистване се уверете, че
кранът е изключен от
електрозахранването преди
почистване, за да се
предотвратят инциденти.
Инструкции за съхранение:
Съхранявайте на сухо място,
за да продължите живота на
четката.
Съответствие: Този продукт
отговаря на регламента на
ЕС за безопасност на
продуктите.

(RO) Specificații produs:
Mărime: 7 mm
Material: Tehnologie cu
peri
Utilizare intenționată:
Curățarea robinetelor de
tiraj, robinetelor și
robinetelor de bere
Informații de siguranță și
avertismente: La folosirea
periei de curățare,
asigurați-vă că robinetul
de tiraj este deconectat de
la rețeaua electrică
înainte de curățare, pentru
a evita accidentele.
Instrucțiuni de depozitare:
Depozitați într-un loc
uscat pentru a prelungi
durata de viață a periei.
Conformitate: Acest produs
este conform cu
regulamentul UE privind
siguranța produselor.

(HR) Specifikacije proizvoda:
Veličina: 7 mm
Materijal: Tehnologija
četkica od čekinja
Predviđena uporaba:
Čišćenje točionih slavina,
slavina za točenje i
pivskih slavina
Sigurnosne informacije i
upozorenja: Prilikom
korištenja četke za
čišćenje, provjerite je li
točionica isključena s
mreže prije čišćenja kako
biste izbjegli nesreće.
Upute za skladištenje:
Čuvati na suhom mjestu kako
biste produljili vijek
trajanja četke.
Sukladnost: Ovaj proizvod
zadovoljava uredbu EU-a o
sigurnosti proizvoda.

(LT) Produkto specifikacijos:
Dydis: 7 mm
Medžiaga: Šepetėlių
technologija
Numatytas naudojimas:
Baro kranų, čiaupo ir
alaus špargalo valymas
Saugumo informacija ir
įspėjimai: Naudojant
valymo šepetį
įsitikinkite, kad čiaupas
prieš valymą būtų
atjungtas nuo elektros
tinklo, kad išvengtumėte
nelaimių.
Laikymo instrukcijos:
Laikykite sausoje
vietoje, kad pratęstumėte
šepetėlio tarnavimo
laiką.
Atitiktis: Šis produktas
atitinka ES produktų
saugos reglamentą.

(LV) Produkta specifikācijas:
Izmērs: 7 mm
Materiāls: Zāļu
tehnoloģija
Paredzētā lietošana: Alus
ieleju, alus izlases un
alus ieliķu tīrīšana
Drošības informācija un
brīdinājumi: Lietojot
tīrīšanas suku,
pārliecinieties, ka alus
ieleja pirms tīrīšanas ir
atvienota no
elektrotīkla, lai
novērstu negadījumus.
Glabāšanas norādījumi:
Uzglabāt sausā vietā, lai
pagarināt sukas
kalpošanas laiku.
Atbilstība: Šis produkts
atbilst ES produktu
drošības regulai.

(ET) Toote spetsifikatsioonid:
Suurus: 7 mm
Materjal:
Harjastehnoloogia
Eesmärgipärane kasutus:
Baarikraanide, segistite
ja õllekraanide
puhastamine
Ohutusteave ja hoiatused:
Puhastusharja kasutamisel
veenduge, et kraan oleks
enne puhastamist
vooluvõrgust lahti
ühendatud, et vältida
õnnetusi.
Säilitamisjuhised: Hoida
kuivas kohas harja eluea
pikendamiseks.
Nõuetele vastavus: See
toode vastab EL-i
tooteohutusmäärusele.

(GA) Sonraíochtaí Táirge:
Méid: 7 mm
Ábhar: Tecnolaíocht na
gtéide
Úsáid Beartaithe: Glanadh
tapaí, cithí agus tapaí
beorach
Faisnéis Sábháilteachta
agus Rabhadh: Nuair a
bhaineann tú úsáid as an
scuab glantacháin, déan
cinnte go bhfuil an cithín
díthruithe ón líonra
leictreach roimh ghlanadh
chun mí-áiríteachtaí a
sheachaint.
Treoracha Stórála:
Searbhónta ar áit tirim
chun saol an scuab a
fhorlámhú.
Comhlíonadh: Comhlíonann an
táirge seo rialachán
sábháilteachta táirgí an
AE.
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